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Sagan om Gein


Vänskap


Inledning


Borgen Gein ligger i det bördiga och vackra området Glochnessin, som är ett stort distrikt i landet Andomin. Borgen vakar över och beskyddar landsdelen och dess folk.


Intill Gein ligger den djupa skogen Glochnia, om vilken det finns många sägner. En av de mera seglivade är den, att borgens herre skulle vara hämtad från skogens hjärta. En annan säger att den som går för långt in aldrig någonsin kommer ut igen, ty skogen är full av farliga varelser.


Borgherren Dannviw som residerar på Gein, ger inte mycket för alla mystiska folkliga berättelser. Han har tagit sin vän Dinah till hustru och nu har de tre barn, varav den äldste, Derrinn, valt att gå i en skola i grannlandet LillaVilles.


Geins herre har sina egna idéer och en av dem är att ta emot fångar från Kungliga Fängelset på Gein, för att ge dem nya livsvillkor. Med hjälp av borgens besättning finslipar borgherren de metoder som används för att detta ska lyckas. Han inser vikten av att alla förstår vilka mål de har och arbetar mot dem.


Det finns många i landet som inte sympatiserar med hans arbete, även om de tycker det är bra att förbrytarna är säkert inlåsta. Och borgen har rykte om sig att vara ointagbar.


Musiken och underhållningen på Gein har med tiden blivit vitt omtalad. Landets kung, Claudin I, har länge velat att musikerna skulle komma till hans slott Engenau, för att underhålla hovet och till sist gick de med på det. Det blev en hejdundrande succés. Vilket inte bara gjorde kungen nöjd, utan även stärkte självförtroendet hos dem som underhöll. Efterdyningarna av detta sätter igång tankarna, på gott och ont.


Kyrkans man Matteus börjar undra hur hans mission blev. Shaun fick träna till riddare istället för att ta livet av Ingel, som hade dödat hans bror. Han blir klar att ge sig ut i världen. Men hyllningar och berömmelse är inte alltid av godo.


Geins områdesobservatörer hittar ännu en man på sina rundor och en ny fånge förs till Gein under mystiska omständigheter. Vem är han egentligen?





1 Musiken återvänder


Alcazar anlände till Gein denna soliga förmiddag. På borggården fick han syn på sin systerson Aigle som den förste han såg och gick fram till honom för att hälsa. De blev båda samtidigt varse något underligt och såg frågande på varandra. Det lät som om sång kom från väktarna vid bröstvärnet.


Rådgivare Gabriel kom fram till dem med ett glatt leende. Han såg deras förvirring och sa:


– Vill ni följa med upp och se?


– De sjunger? sa Alcazar.


– Det finns en anledning.


Mycket riktigt. Väktarna vid bröstvärnet sjöng. Gabriel ledde dem till en plats där borgfru Dinah stod och spanade i fjärran. Där långt borta kunde de skönja en styrka som närmade sig.


– Är det ett nytt sätt att förgöra fienden, muttrade Alcazar.


– Eller hälsa en vän, sa Aigle som bättre förstod vad som hände.


Han hade varit längre på Gein än sin morbror och så småningom intresserat sig för allt som skedde där inne.


Dinah vände sig om och bugade vänligt för att välkomna kyrkomannen. Så skyndade hon därifrån. Samtidigt hade Alcazar lagt märke till att truppen där nere också sjöng. Han gick närmare och stödde armbågarna på en sten medan han lyssnade. Det han nu fick uppleva gjorde honom glad. När han såg på sin systerson insåg han att han inte var ensam om den känslan. De omgavs av en vacker, välkomnande melodi, som besvarades från fjärran. Först var det bara tonföljden han registrerade, men sedan insåg han att väktarna och de hemkommande pratade med varandra. Som om hela det här var väl inövat. Han frågade Aigle, men denne skakade bara på huvudet och log.


– Det är ett sorts samarbete, förklarade han lågt. Även om han inte behövde sänka rösten för att inte störa sången.


När de hemvändande red över vindbryggan blandades sången med jubel och hurrarop. Det var som om de firade en seger. Det kan man kanske säga att de gjorde också, på sätt och vis.


Dannviw hoppade av hästen och rusade fram till Dinah, tog henne i famn, lyfte upp henne och snurrade runt.


– Välkommen hem, sa hon. Ska jag ta det som att det blev lyckat?


– Det ska du. Keeth bevisade hur bra han är. Tyr vann rättmätigt allas hjärtan. Claudin blev så nöjd att han bad oss stanna.


De gick in. Alcazar kom ut på borggården strax efter och fann att där rådde feststämning. Tankarna snurrade i hans huvud. Frågor formulerades, men de fick vänta. Gudmund tog hand om hästarna och fick hjälp av Hannes, som berättade om allt som hänt på Engenau för honom.


I ölstugan samlades männen kring Laurence och Garreth, som berättade om Tyrs sagor och Joqinns sånger. Om Engelbrekts inträde på scenen och att kungen var beredd att stoppa honom. De talade om att salen var så full av folk som det någonsin gick, men inte ett knäpp hördes under sånger och sagor. Hur jublet höll på att lyfta taket varje gång en sång avslutades.


Lite senare samlade borgherren sitt folk i Eksa-len för att berätta om resan till Engenau. Han berättade om allt de upplevt, vad de gjort och hur det blev. Allt till glädje för alla som inte kunde följa med. När männen skingrades glatt småpratande, gick Alcazar fram till Dannviw och sa:


– Du berättar för de som stannade hemma?


– Alcazar. Välkommen. Har du varit här länge?


– Jag kom samtidigt som du ungefär, men från ett annat håll.


Dannviw nickade och förklarade:


– Berättandet är ett sätt att få alla att känna att de har del i det vi gör. Alla ska veta vad som har skett och hur det föll ut.


– Ni har varit på Engenau och uppträtt?


– Det är en önskan som Claudin länge närt. Först nu var de som uppträder här beredda att fara dit.


– Beredda?


– Det är inget som jag tvingar dem till. Claudin har redan folk som underhåller honom när han vill det. Folket som uppträder här är så speciella att man inte bara kan beordra dem till saker. Att inte heller göra det är hemligheten bakom att de är så bra.


Alcazar såg länge på honom. Än en gång blev den fina balansgången i borgen tydlig. Han såg ner och sa lågt:


– Som du hälsades…


– De är väl glada, sa Dannviw anspråkslöst och reste sig.


Där ute träffade Keeth och Joqinn Imago.


– Hej! Jag hörde att allt gick bra, sa Imago.


– Det flöt alldeles som vi bestämt, sa Keeth.


Joqinn sjöng ensam sången Den magiska fisken.


Den är ju rolig, men jag tror att de bara hörde hur vacker den var.


– Claudin ville att vi skulle stanna, sa Joqinn. Jag blev lite rädd att Dannviw skulle gå med på det, men det gjorde han inte.


– Han ändrar inga beslut utan samråd, sa Keeth.


Det behöver du inte vara ängslig för.


– Det är skönt att ni är hemma igen, sa Imago.


– Jag tror att jag har blivit ännu bättre på sån’t här…, sa Keeth och sträckte på sig.


De båda andra skrattade.


Uppe vid bröstvärnet berättade Toke med vida gester om vad som hänt under resan.


– Det var knäpptyst i salen fast den var överfull, när Tyr intonerade Brusande vatten. Han började spela flöjt, sedan tog Elm över, som om det var samma som spelade. Joqinn föll in med sin lyra och Engelbrekt var med på sin trumma. Det var så vackert att jag knappt vågade andas. Vilken stämning det blev!


– Det är en mycket speciell sång, sa Gus.


– Jag tror aldrig jag har sett Laurence och Gar-reth i sådan form. Det var nästan så man trodde de kunde flyga. Du skulle hört vilket jubel som utbröt när de slog volter över varandra.


– Ja, de är verkligen skickliga.


– Upplägget var perfekt. Bakom scenen hade vi ett långt bord. Det fylldes på hela tiden med läckerheter, så de som uppträdde just då kunde äta när de var klara.


– Bra att ni inte behövde äta alla samtidigt. Men Keeth arrangerade väl alltihop?


– Jepp. Han hade bestämt hur det skulle vara. Och Cox var med. Engelbrekt. Han är fantastisk på trumma. Vi lät honom trumma ensam en lång stund – och du skulle hört som han trummade. Vilken rytmkänsla! Tills Keeth visade hur han gäspade stort, så Tyr kom in med sin lyra och började sjunga. Tog upp rytmen och melodin och ändrade den omärkligt till något annat. Håret reste sig på hela kroppen.


– Det hade jag velat se.


– Det var jättesnyggt, hävdade Toke frankt. Och så vig Engelbrekt är! Jag har aldrig sett något liknande. Han är ju så otroligt smal, så man undrar om han är normalt konstruerad. Det utnyttjar han till fullo.


– Det märks att han har haft en bra lärare.


– Sannerligen. Det verkade som alla var inspirerade. Om en gjorde något bra, kunde nästa också lyckas. Publiken var hänförd.


– Någon är på väg hitåt, sa Gus och pekade.





2 Felix Sax


Idet döende kvällsljuset kom ett litet följe med siktet inställt på Geins gedigna portar. Först gick en propert klädd man i lång blå kappa. Efter honom kom två enkelt klädda män, kånkande på ränslar och var sin kista. Med bestämda steg gick den propre över vindbryggan i spetsen för sin grupp, bara för att finna grindarna stängda. Så var det alltid vid den här tiden, men det kunde ju inte han veta. Han såg sig överlägset omkring och fick syn på Garreth, som tagit vakten för natten. Han stod och iakttog främlingarna, intresserad av vad de ämnade göra.


– Ni låser upp här, sa den propre.


– Vad har ni för ärende in här? undrade Garreth lugnt.


– Jag är den kände skribenten Felix Sax. Mitt ärende behöver bara borgens herre känna till.


Garreth tyckte att mannen var ohyfsad, men han visste att Dannviw själv ville avgöra vilka som var välkomna. Det kunde ju hända att han kände till den här mannen. Garreth suckade och sa:


– Har ni några vapen?


– Bara min vassa penna, sa mannen med ett nedlåtande leende.


– Då får ni lämna den här, fastslog Garreth utan att röra en min.


– Vad menar ni?


– Inga vapen tas med in. En vass penna kan vara farlig.


Mannen bara stirrade fånigt, medan hans följes-män hade svårt att hålla sig allvarliga. Garreth förtydligade:


– Vill ni komma in så får ni följa de instruktioner ni får.


Det var bara att börja packa upp den ena kistan och lämna ifrån sig skrivdon och vässkniv. Sedan öppnades grindarna och följet kunde gå in.


Elm hade intresserat följt händelseförloppet. Visserligen undrade han över dröjsmålet, men han hörde inte vad de sa. När de kom in tog han emot och frågade om deras ärende. Innan han svarade vände sig mannen till sina följeslagare och sa ganska barskt:


– Ni kan stanna här. Jag måste tydligen träffa borgens herre.


Sedan vände han sig mot Elm och fortsatte:


– Mitt namn är Felix Sax. Jag ämnar stanna här en tid.


Elm såg de två följeslagarna sätta ifrån sig sina bördor i ett hörn och slå sig ner på varsin kista. Han sa:


– Det är borgens herre som avgör om det är lämpligt att ni stannar här.


– För mig till honom så jag kan prata med honom då, snäste Felix Sax.


– Om han har tid.


Elm tog med sig främlingen in i borgen. De gick en krånglig väg och gästen började undra vad det var frågan om. Men slutligen kom de fram till en stilig dörr. Elm bad mannen vänta när han lade handen på dörrvredet.


Dannviw hade äntligen hamnat i biblioteket. Där satt han och pratade med Laurence, när Elm kom in. Tyr var där liksom Carlot och Ham. Borgherren såg upp.


– Tar du emot? frågade Elm.


– Vem ska jag ta emot? undrade Dannviw.


– En Felix Sax. Han ska visst vara någon sorts skribent.


Nu tyckte gästen det fick vara nog. Han trängde sig förbi Elm och sa:


– Presentera mig kan jag bäst göra själv.


Men väl inne undrade han vilka männen i rummet var och vilken som var borgherre. Carlots ogillande isiga blick var inte trevlig. Gästen bugade emellertid avmätt och sa:


– Jag är den kände skribenten Felix Sax och jag ämnar stanna här en tid.


Carlot var den som blev mest irriterad. Han sa:


– Och vem har sagt att du kan göra det.


Det kom så iskallt att Dannviw undrade om han kände mannen. Felix Sax kände av aversionerna och sa:


– Jag anhåller om att – få stanna en tid.


Dannviw betraktade honom nyfiket. Så sa han:


– Vi har inte för vana att slänga ut folk mitt i natten, så till imorgon kan ni vara kvar. Men jag vill gärna veta varför.


Felix var lite förvånad över vilken av männen som tycktes bestämma det här. Han böjde på huvudet. Det gick bra att få veta hans skäl. Han sa:


– Jag försöker skriva en bok, men det är omöjligt att få vara i fred. Detta är ett fängelse, eller hur? Här kan väl finnas någon plats där man i ro kan få skriva.


– En cell? undrade Laurence.


– Bara där är lugnt.


Dannviw såg på Elm, som sa:


– Rummet Beatrice hade har aldrig blivit utrymt.


Det ligger avskilt.


– Jo, det är ju sant, sa Dannviw tveksamt.


Han ville egentligen veta mer, men Elm tog omedelbart med sig gästen ut ur rummet.


Dannviw såg på de andra med höjda ögonbryn.


– Här ligger en gravad hund, mumlade Laurence och fick dem alla att le.


– Någon av er som hört om honom? undrade Dannviw.


De skakade på huvudet och Carlot sa:


– Inte en susning.


Elm travade iväg med gästen mot tornrummet, medan han förelade honom de regler som fanns. Han berättade också var rummet skulle kosta att hyra. Det där sista var en klar missräkning för herr Sax. När hans två medhjälpare kom kånkande med kistor och ränslar sa skribenten ampert:


– Ställ alltihop här. Sedan behöver jag inte era tjänster mer.


De såg förvirrade på varandra, så han avslutade obarmhärtigt:


– Tack och adjö.


De två drog sig ur rummet, men de vågade inte ge sig iväg på eget bevåg, så de stod där och väntade när Elm kom ut.


– Jaha, sa han när han såg dem. Då får vi hitta ett rum till er också, för vi kör ju inte ut folk i natten.


– Det var lite oväntat att bli arbetslös sådär, sa den ljuse som hette Lochlin.


– Har ni arbetat för honom länge? frågade Elm.


– Jadå, sa den mörkare, som hette Sam. I flera år.


De var på väg nerför trapporna. Lochlin sa:


– Jag tror inte han gillade att behöva betala för sig. Men får vi bara ut våra löner så kan man väl hitta något annat.


– Fast det får vi nog inte, mumlade Sam dystert.


– Det finns kanske något ni kan syssla med här, sa Elm. Kan ni mer än bära väskor?


– Jag har lagat all mat till honom, sa Lochlin. Här finns väl ett kök. Jag hjälper gärna till där.


– Jag har hållit ordning på hans manuskript, för jag kan både läsa och skriva, men jag antar att en man som borgherren på Gein har vad skrivare han behöver.


– Just skrivare använder han inte så mycket, men det finns kanske något annat du vill göra, sa Elm. Jag ska prata med Dannviw, för han måste godkänna att ni stannar.


De var framme vid en dörr som Elm öppnade.


Snart var de två bäddarna i rummet fullt utrustade och de båda männen kunde dra sig tillbaka för natten.


Elm kom tillbaka till Dannviw, som nu var ensam med Ham. Han såg upp när dörren öppnades, lät Elm komma in och undrade sedan:


– Kan man händelsevis få lite upplysningar om vad det här handlar om?


Elm slog sig ner på pallen framför honom med ett stort leende och sa:


– Den här väldigt berömde, för oss helt okände, skribenten Felix Sax verkar tro att han bara kan marschera in var som helst och slå sig ner där, när det behagar honom. Dessutom ska omgivningen se till att han har lugn och ro. Kanske är det också meningen att vi ska uppskatta denna gest. Eftersom du inte ville slänga ut honom tänkte jag att Drottningburen skulle passa. Det rummet ligger ju verkligen avskilt. Så jag berättade vad det kommer att kosta att hyra rummet en tid.


Dannviw såg mycket tvivlande på honom.


– Du kan väl inte ta betalt för att han bor här?


– Han tyckte inte det heller. Kanske tyckte han att du skulle betala för att ha en känd person som honom här. Så för att visa sitt missnöje så sparkade han sina två tjänstehjon.


– Som han hade med sig?


– De bar hans saker. Två kistor och en massa ränslar. Fast jag tycker inte att man gör så. Jag inkvarterade dem och erbjöd dem jobb.


– Jaha?


– Med att bära saker? frågade Ham.


– En är van vid kökssysslor. Han heter Lochlin.


Den andre heter Sam och kan läsa och skriva. Vi kan nog hitta något till honom också.


– Baktanken med detta är? sa Dannviw.


– Att herr Sax kommer att behöva dem och då får han fråga dem om de ställer upp.


Dannviw log.


– Det är nog bäst att du tar hand om den här affären, så inte jag lägger mig i och förstör något.


Elm reste sig, bugade tjänstvilligt och sa:


– Jag tar hand om dem.


Det blev morgon och Elm knackade på dörren till Drottningburen. En yrvaken Felix Sax gläntade på dörren. Han visste inte ens var han var.


– Vad är det, snäste han.


– Frukost, sa Elm piggt. Jag antar att ni inte vet var matsalen finns.


– Matsalen?


– Där man intar sina måltider.


– Det vet jag väl, men jag brukar få maten till mitt rum. Jag vill inte ha några avbrott i mitt arbete.


– Tja, då kan ni ju sluta äta, men det är inte att rekommendera.


– Jag kan inte gå iväg till varje måltid. Var är Lochlin?


– Honom körde ni iväg igår, så det kan man inte med säkerhet veta.


Gruffande svepte Felix Sax en kappa om sig.


Elm sa:


– Det är kanske bättre att klä sig innan man går ner till matsalen. Vi är inte riktigt vana vid excentriska skribenter här.


– Det lär inte bli mycket gjort om detta ska fortgå, muttrade skribenten medan han klädde på sig. Upp innan fan har fått på sig skorna.


Ränna iväg genom halva borgen…


– Fast kommer man upp i tid hinner man med mer.


Det var ingen populär kommentar. Sax såg ilsket på Elm och sa:


– Jag begär att få tala med borgens herre om det här.


– Det kan vi ordna, när han får tid. Men det hjälper nog föga. Det finns inte ledigt tjänstefolk på Gein som kan passa upp er.


Efter frukosten gick de över borggården när Elm sa:


– Här har vi ju herr Dannviw.


Felix Sax tvekade inte. Han gick direkt fram till borgherren och sa:


– Herr Dannviw. Jag måste protestera mot hur jag behandlas här.


Dannviw såg hastigt på Elm, som just då tedde sig helt oskyldig. Så han undrade vänligt:


– Vad är problemet?


– Det verkar som jag ska tvingas gå hela vägen till matsalen vid varje måltid!


– Alla äter i matsalen, så det är inte på något sätt unikt.


– Jag hinner ju inte med mitt arbete.


– Om rummet inte är till belåtenhet, kan ett något närmare matsalen ordnas.


Elm gjorde gester att det inte alls gick. Dem såg inte Felix, men han sa:


– Jag klagar inte på rummet. Det skulle emellertid vara bra om jag kunde få mina måltider serverade där.


– Det hade inte varit omöjligt, om ni nu inte hade avskedat ert tjänstefolk.


Och det var ju sant. Det var kanske förhastat.


– Ni kan inte gärna begära att en stridsenhet tillhandahåller något sådant för en tillfällig besökare, sa Elm.


Så den kampen fick han nog ge upp i alla fall.


Men han hade fler klagomål:


– Jag vill också protestera mot att ni har lagt beslag på mina skrivdon.


Nu blev Dannviw förvånad:


– Vem har gjort det?


– Portvakten.


– Garreth hade vakten igår, upplyste Elm.


Så Dannviw vinkade till sig Garreth, som idogt arbetade på borggården och intresserat iakttog dem. Han kom genast när hans herre ville det och bugade artigt.


– Herre? sa han.


Dannviw betraktade honom roat. Så frågade han:


– Den här mannen påstår att du har lagt beslag på hans skrivdon.


– Han påstod sig använda sin vassa penna som vapen, sa Garreth gravallvarligt.


Dannviw var tvungen att kamouflera ett skratt med en hostning. Det blev inte bättre när Gar-reth omtänksamt undrade:


– Ni börjar väl inte bli dålig, herre?


– Inte jag, sa Dannviw och försökte koncentrera sig.


Felix började bli otålig. Han sa:


– Jag kan inte skriva om jag inte har mina skrivdon.


– Bäst att bara använda dem till det de är ämnade för här, sa Dannviw. Garreth kan du ordna så mannen får tillbaka sina tillhörigheter?


Garreth bugade djupt och tog Felix med sig.


Dannviw dolde ansiktet och satte sig på en mur.


Han skakade på huvudet, såg upp och sa lågt:


– Ni är för jäkliga.


– Å, tack, sa Elm och bugade.


– Låt det inte gå för långt bara.


– Han behöver bara lära sig att det finns andra än han.


– Ja, det kan ju behövas ifall han tänker skriva om folk.





3 Visit hos vänner


Dannviw mötte sin hustru i korridoren. Han tog henne i sin famn och svängde runt henne. Ham log över hela ansiktet. Han ställde sig vid ett fönster.


– Det har kommit ett brev från Ulrika, sa Dann-viw. Hon vill som vanligt att vi ska komma på besök. Rodriguez har fått tag på en unik bok som han tycker jag ska se, så nu anser hon att det finns ett tungt vägande skäl för oss att lämna Gein och komma till dem.


Dinah log. Det var alltid Ulrika som skrev och hon ställde alltid breven till Dannviw. Men i dem kunde hon ha långa utläggningar som riktade sig till Dinah.


– Det kunde vara roligt att besöka dem, sa hon.


Dannviw hade mycket att tänka på just nu, men så var det ju egentligen alltid med ett helt område att ta hand om. Men om Dinah ville, så kunde de väl göra ett kort besök. Kanske skulle trassliga tankar klarna och det skulle bli lättare att koncentrera sig på att hitta lösningar efteråt.


– Hon antyder att hon gärna ser även Keeth som gäst, sa Dannviw. Undrar varför?


– För att hon vill veta mer om vad som hände på Engenau när Keeth blev fri. Tro mig.


Så var det nog, insåg Dannviw. Ulrika var förtjust i sensationer.


– Det är kanske bara dumt att fråga om han vill då, sa Dannviw lågt. Jag tänkte mer att de ville ha del av hans förmåga att underhålla, nu när han är fri.


För paret hade mycket klart för sig att somliga geinmän var fångar. Det var kittlande att kunna umgås i ett sådant hus, där faran fanns så nära hela tiden. De hade besökt borgen flera gånger, trygga i förvissningen om att de var skyddade som gäster. Rodriguez hade mycket att prata med Dannviw om, även om han var en ganska tystlåten man. Det kunde man inte beskylla Ulrika för att vara. Hon och Dinah brukade avhandla allt mellan himmel och jord. Det var trevligt. Dock pratades det inte ofta om fångarna, hur intressanta de än var. Dannviw ansåg att om man ville veta mer om någon så fick man fråga den personen, som i sin tur bestämde vad han ville berätta om sig själv. Ulrika var inte så modig att hon vågade närma sig någon av fångarna, så det var en klar begränsning. Dinah berättade inte om dem.


– Fråga honom du, sa Dinah. Så kan han själv bestämma.


Keeth hade inget emot att följa med Dinah och Dannviw till deras vänner. Nu var han en fri man, så varför inte. Men det behövdes fler, så förutom Ham följde Guy, Ola, Mohran, Vince och Hannes med. Det var i minsta laget tyckte den vise Antonius, i mesta tyckte Dannviw.


Resan gick fint. Vädret var skönt. Luften hade en anstrykning av höst. En del träd hade börjat skifta färg och de njöt av att vara på resa. Rodri-guez välkomnade dem och inkvarterade dem i ett nybyggt hus. Detta var en liten överraskning, som han också gärna ville visa sina vänner. Di-nah var mäkta förvånad över att Ulrika hade kunnat hålla tyst om detta. Hon i sin tur, var mycket nöjd med deras förvåning.


De hade också skaffat mer husfolk. När Mohran insåg det, förhörde han sig om vilka de var. Det blev Ulrika nästan stött för.


– Här är ingen tillnärmelsevis så opålitlig, som det finns folk på Gein som är, sa hon kort.


Mohran bugade artigt och replikerade:


– Ni måste förstå att med borgherren och hans hustru tar vi inga risker.


Med ens förstod hon att det kanske inte bara var som Dannviw hade mycket att göra när de inte kunde komma så ofta. Kanske var det så att andra inte ansåg det säkert att hälsa på hos folk.


Men hon tyckte ändå bättre om att de kom till henne än att hon och maken skulle besöka Gein.


De hade en trevlig tid allihop. Åtminstone till alldeles i slutet av besöket, när Ulrika inte kunde bärga sig längre utan bad Keeth att berätta om skandalen. Han blev stel.


– Skandalen, sa han avvaktande.


– Ja, alla säger sig ju veta, men vad var det egentligen det handlade om? Blev du och den där höge rådsherren ovänner? Vad ville han med dig?


Dinah såg på henne. Hon hade bara delvis haft rätt. Det var inte rättegången som friade Keeth hon ville veta mer om, utan vad som hände när han blev dömd. Dannviw sa lugnt:


– Det är väl ett samtalsämne som inte precis passar här, eller vad säger du Keeth?


Hans ögon hade verkligen blivit avståndstagande.


– Nej, sa han. Jag tror att jag ska prata med Mohran.


Han reste sig och gick.


– Så oartigt, mumlade Ulrika.


– Jag sa ju till dig att han inte ville prata om sådant, sa Rodriguez och vände sig mot Dannviw.


Tror du att man kan hitta den andra delen också?


Han pratade om boken han fått tag på.


– Ingen aning, sa borgherren. Det är bara att hålla ögonen öppna, ifall den nu finns kvar.


Utanför rummet träffade Keeth inte Mohran, utan Ola. Han såg med en gång att något hänt:


– Vad är det?


Keeth vek sig och höll för magen en stund.


– Mår du illa? frågade Ola och tog med sig Keeth ut.


Han gav Guy ett tecken och han intog Olas plats vid dörren. Keeth skakade på huvudet och rätade på sig.


– Eller ja, sa han. Hon ville att jag skulle berätta om Baltzar.


– Hm. Vad har hon med det att göra? Gotta sig i läbbiga detaljer? Hur gick det?


– Dannviw tyckte det var fel samtalsämne.


– Tur det. Vi går och plockar ihop våra saker.


Dannviw stod vid fönstret och tittade ut. De andra hade lämnat rummet. Han kunde inte låta bli att undra över Ulrikas fråga till Keeth. Förstod hon verkligen inte hur illa hon kunde göra?


För han ville inte tänka att hon ville ont. Det är lättare att fördra folk som inte förstår än sådana som är elaka. Nu längtade borgherren hem. Det var en känsla som kommit krypande och nu funderade han över den. Besöket hade varit trevligt.


Det gav Dinah tillfälle att prata med kvinnorna i huset, något som Dannviw trodde att hon trots allt uppskattade, även om hon aldrig klagade när hon var hemma. Själv hade han haft givande samtal med husets herre. Om hans nya bygge, om boken han var så stolt över och mycket annat.


Men efter ett tag vände tankarna åter hem till Gein och vad som behövde göras där. Kanske var det händelselösheten som fick honom att vilja ta tiden till vara. Han intalade sig att det var en bra sak att få distans till problemen, men han var svår att övertyga. När han fann en möjlig lösning ville han pröva den med en gång, diskutera med de berörda.


Han suckade och hörde samtidigt dörren till rummet stängas. Han tänkte att det var Ham som kom tillbaka, men rösten bakom honom var inte Hams:


– Vänd dig om och möt ditt öde.


Dannviw kikade över axeln. Där stod en helt ung man och stirrade hatiskt på honom.


– Vem är du? Och vad vill du? undrade han stillsamt.


– Mitt namn är Patricius och jag har kommit för att döda dig.


– Många vill det, sa Dannviw och vände sig om.


Han såg på pojken. Det var något bekant över honom, men han kunde inte säga vad det var.


– Kan jag få veta vad du har för orsak? frågade han.


– Du har dödat min far!


– Det är inte sannolikt. Vem var han?


– Du minns honom inte ens! sa pojken och grep hårdare om dolken i sin hand. Min far var en stor man. Hans like i mod har inte skådats. Hans skicklighet var vitt omtalad. Han var god och rättvis. Sådana män låter du gå i döden utan att ens minnas det!


– Hade han begåvats med ett namn?


Fast Dannviws letande i minnet hade börjat ge resultat. Han trodde sig veta vem pojken var lik


– och i så fall mycket lik.


– Eginhard var hans namn! Jag ska hämnas hans död!


Med gester visade pojken att han menade allvar.


Men Dannviw sa:


– Sluta vifta med den där. Sätt dig ner och lyssna, för du har fått fel för dig.


Han hade sett att Ham obemärkt tagit sig in i rummet, när han hörde att någon pratade där.


Nu snappade han kniven ur pojkens hand. Det var bara för Patricius att sätta sig ner och lyssna, fast han inte var öppen för någon förklaring som hans fars mördare kunde komma med.


Dannviw satte sig på bordskanten och klargjorde:


– Eginhard arbetade för mig. Kanske skulle jag inte okritiskt instämma i dina lovsånger, men jag kände honom som en trevlig och bra karl. Han dog i kriget. Det gjorde hela hans familj. Det är inget som jag på något sätt ville. Han delade detta öde med många. Men hur vi än letade så hittade vi inte dig.


Patricius såg ner på sina händer och satte fast dem mellan knäna. Han mindes tydligt hur lycklig han varit när hans far levde…


Det var hans far som var den stora förebilden, att vara tillsammans med honom. Långa tider var han borta. Det var bara transportsträckor tills nästa gång han kom hem. Då blev Patricius hissad i luften tills han kiknade av skratt. Visst blev han rädd också, men far skulle aldrig tappa honom. De lekte och stojade, byggde hyddor i gräset och badade i sjön. Det var far som lärde honom simma mycket tidigt. När Patricius blev lite större byggde de en hydda i ett träd. Det blev den plats där pojken väntade på att far skulle komma hem igen. Aldrig skulle han väl glömma den dag då han fick en egen häst! Far hade alltid något med sig, något spännande.


Så kom kriget. Alla var rädda, men pojken visste att hans far skulle se till så att inget hände dem. Han skulle se till att lyckan och glädjen kom tillbaka.


Patricius fann sin far på marken och rusade fram till honom. Som om det var nyss, mindes han att han ville att fadern skulle vakna. Han slog äntligen upp ögonen. Men den här gången blev det inget leende. Han sa bara med matt röst:


– Min son… Hämnas mig…


Så strök han Patricius över kinden och dog. Det visste pojken även om han inte visste så mycket om döden.


Han visste det och gav upp ett avgrundsvrål i vanmakt och sorg. Det låg döda överallt. Patricius hoppade upp på sin häst och satte av i vild fart, vart hade ingen betydelse.


Han hörde sin fars sista ord om och om igen. Det tog lång tid att lugna ner sig, men då tog han målmedvetet reda på mer. Han fick veta mer om kriget som förts och att många hade dött. Herr Dannviw var den mäktige herren som var inblandad. Det var alltså han som hämnden skulle träffa.


Men var det inte han, så hade han ingen att leva ut sin hämnd på!


Dannviw betraktade den unge mannen framför sig. Efter en stund frågade han:


– Vad fick dig att tro att jag skulle ha dödat din far?


– Jag visste inte vad kriget handlade om. Far bad mig att hämnas honom det sista han gjorde.


– De som ödelade din by har fått sitt straff.


Men pojken verkade inte tillfreds.


– Är det en besvikelse? frågade Dannviw.


Patricius skakade på huvudet. Han visste faktiskt inte. Den vilda flykten från död och förintelse kom för honom igen. Där slutade hans barndom. Där upphörde all glädje.


Dannviw lade huvudet på sned och sporde:


– Känner du människorna som bor här?


Pojken såg upp. Vem var denne man?


– Nej. Jag kom hit för att hjälpa till med ett bygge. Jag känner ingen…


– Din far var en bra karl. Jag har gärna hans son i min tjänst. Vill du följa med till Gein?


Om Gein hade han hört en hel del, men om hans far kunde arbeta där måste det vara en bra plats.


Dessutom kunde han få veta mer om Eginhard, mannen som var hans far. Det var inte mycket han verkligen kände till om honom, insåg han.


– Jag följer gärna med, sa Patricius lågt.


Rodriguez och Ulrika blev alldeles förskräckta när de fick veta vad som hade timat i rummet.


De ville inte alls kännas vid Patricius, men till sist kröp det fram att han varit med när de byggt det nya huset. Än en gång blev det tydligt att borgherren inte var vem som helst. Det fanns folk som ville göra honom illa. Rodriguez insåg att det skulle vara mycket olyckligt om någon lyckades. Han bad om ursäkt, men Dannviw sa:


– Det är inte ditt fel. Den här unge mannen har ruvat på hämnd länge. Det här var bara ett bra tillfälle för honom.


– Men du tar honom med dig till Gein?


– Jag kände hans far. Han har nog inte riktigt klart för sig vad som hände då för länge sedan, så hans hämnd vilar på bräcklig grund.


– Ja, du gör som du vill. Hoppas vi kan ses snart igen. Ta väl vara på dig.


Ulrika tyckte inte det var nödvändigt att be om ursäkt, då de inte kände pojken och han inte var anställd hos dem. Men hon önskade dem en lugn resa hem.


– Om det nu går när ni tar med er sådana, tillade hon lågt och syftade på Patricius.


När Patricius kom till Gein och fick se den plats där hans far hade levt och verkat när han inte var hemma, kom sorgen över honom med full kraft.


Han tycktes aldrig få nog av berättelser om sin far. Eginhard hade varit en omtyckt person, så det fanns mycket att berätta. Männen förstod att detta var ännu en efterverkan av det otäcka krig de så gärna ville glömma.


Samtidigt fick Patricius en ny bild av sin far. Det var en man med fel och förtjänster. Visserligen ville pojken ha kvar sin idealbild, men samtidigt tyckte han att Eginhard blev mer levande genom männens berättelser. Det blev på något sätt två personer: En far som alltid var rolig och kom med överraskningar och en som Patricius hade kunnat diskutera livet med, en som han kunde gå bredvid och lära sig av. Detta förklarade han för Dannviw, ty för honom hade han trots allt fått förtroende. Han avslutade med:


– Det är bara ett fel. Han finns inte mer.


– Det är verkligen beklagligt, sa Dannviw lågt.


– Vem ska jag då lära av? Vad ska jag lära?


– Vad vill du lära dig? Din far var stridsman. Är det något du vill bli?


– Stridsman…


Hans far var krigare… Nej så kunde det inte vara.


– Var han verkligen det?


Dannviw böjde på huvudet.


– Och en mycket skicklig sådan.


– Jag tror inte jag kan bli det. Jag skulle vilja studera vetenskap. Du har nog inte nytta av det.


– Ah, det har ingen betydelse. Vill du studera så kan det ordnas. Derrinn går i en bra skola. Där skulle du också kunna gå.


– Men… Det har jag inte råd till.


– Men det har jag. Vill du pröva så får du.


– På villkor att…?


– På villkor att du gör ditt bästa och berättar hur det går för dig.


Det var verkligen en lycklig människa som gav sig ut i världen med ett rekommendationsbrev i väskan och chansen att lära allt han någonsin ville.


– Jag ska verkligen visa att jag kan klara detta, sa Patricius för sig själv. Du ska bli stolt över mig, far.





4 Tyrs tankar


Iett av biblioteksrummen satt Tyr i fönstret och såg ut. Dagen de uppträtt för kungen hade lämnat efter sig en ljuv känsla hos Tyr. Han hade alltid vetat vad han kunde när det gällde musik och berättelser, även om folk hade försökt att övertyga honom om att han inte kunde något alls. I början blev han konfunderad. Han gjorde sitt allra bästa, ändå blev det fel. Han hade övat mer, letat upp fler sagor, skaffat fler instrument. Ändå räckte det inte till för publiken. Då kom ilskan.


Men inte kunde han visa dem hur bra han egentligen var genom den.


Här i borgen hade han fått erkänsla för sin kompetens. Han fick ro att utveckla allt han ville och han kände att han blev bättre. Detta hade nu bevisats, när de uppträdde för Claudin och hans hov. Äntligen fick han leva ut hela sin skicklighet. Kanske det till och med hjälpte de andra att leva ut sin. Ett lagarbete.


Keeth var mycket bra på att arrangera saker som denna. Han satte inte begränsningar, utan gav riktlinjer och lät de som uppträdde få fria händer att uppfylla målet. Så jobbade man här. I stort och i smått. Det var helt underbart. Varje människa här inne hade något att bidra med och fick göra det.


Tyr drog upp fötterna i fönsterkarmen. Där ute sken solen över en färgskiftande skog. Den liksom kallade på honom, viskande om att den hade gömda sagor som han kunde få, nya melodier som bara väntade på att någon hörde dem.


Han letade upp Laurence och fick honom med sig på en promenad. De pratade om Engenau och vad som hade hänt där, medan de vandrade under träden. Laurence log. Nu mådde Tyr verkligen bra. Han hade fått sin revansch, fått visa sin enorma kunnighet. De tog god tid på sig och hade en härlig vandring i naturen.


Det var höst. Vår herre lät sina människor dväljas i skogar som skiftade i sprakande färger. Marken var fylld av bär och svamp till deras behag.


Luften var hög och lätt att andas. Solen glittrade genom lövverket och adderade ytterligare nyanser till färgspelet.


Från ett annat håll kom kyrkomannen Matteus.


Av allt detta märkte han inget. Inte när han red genom skogen. Inte ens när han förtretad höll in hästen i skogens bryn. Han var på väg till Gein för att kontrollera något, han hade inte riktigt klart för sig vad. Men han var definitivt inte till freds. Klart för sig hade han att borgens herre höll inne med något.


Matteus levde i den säkra förvissningen att hans forne vän Dominic fått fel för sig. Alcazar och Randh kom inte överens på grund av att de inte redde ut saker mellan sig. När det nu verkade som om Randh hade en annan dagordning, ville Matteus reda ut detta. Samtal med mannen i fråga ledde ingenstans. Hans tro på sin egen rättrådighet började irritera Matteus. Leonato kunde han inte rådgöra med, eftersom han var släkt med Randh. Inte Alcazar heller, kände han.


Då mindes han mannen som tålmodigt suttit och lyssnat till förhören på Gein utan att lägga sig i.


Mannen som lämnade domsalen på Engenau när han blev anmodad att göra så. Herr Dannviw.


Egentligen var det något som han inte hade med att göra, men han var väldigt bra på att lyssna.


Inte heller sken makt honom i ögonen. Det var en fördel att hans föräldrar hade hållit honom i örat, fast han var deras enda barn. Han såg saker på ett annat sätt och gjorde saker annorlunda… Inget som Matteus egentligen uppskattade, men för att komma vidare måste han få en annan infallsvinkel.


Allt detta tänkte Matteus på under tiden han i ensamt majestät red till Gein.


Han kom i god fart över den bastanta vindbryggan, genom grindarna och in på borggården där rosorna fortfarande bar blommor. Först förvånad över att grindarna stod öppna till detta fängelse, innan han insåg att de givetvis sett honom komma. De hade känt igen honom, vad de nu hade för anledning till det… Hans tankar avbröts av att Dannviw kom emot honom när han satt av hästen. Borgherren hälsade:


– Matteus. Välkommen till Gein.


– Det tror jag inte, sa Matteus torrt.


Dannviw visste med en gång vilken sinnesstämning gästen befann sig i. Gudmund tog hand om hästen. Alcazar var på väg ut på borggården, men Dannviw såg honom och vinkade in honom igen, samtidigt som han sa:


– Vi går in.


Han vände och gjorde just det, så det var bara för Matteus att följa efter. Samtidigt som Matteus gärna slog sig ner i det trevliga biblioteket igen, ville han opponera sig. Det var inte lönt att borgherren försökte med något för att mildra hans humör. Men det var inte biblioteket han visades in i. Det var ett mindre rum i markplan. I spisen glödde en brasa, som den väldige Ham lade mer ved i och fick fart på. Framför den stod två stora, vackra stolar med broderade dynor. Mellan dessa fanns ett litet bord i mörkt trä med smakfulla sniderier.


Det var nu andra gången Matteus besökte borgen utan att vilja prata med Alcazar. Han frågade inte ens om han var där. Dannviw blev en aning förvånad, men han visste att han förra gången inte hade talat om allt han önskade berätta. Förmodligen hade han inte fått rätt på det som bekymrade honom, men det gällde att inte slappna av. Matteus gjorde inte artighetsvisiter.


De slog sig ner medan Dannviw förklarade:


– Det är lite väl kallt för att stå ute och diskutera idag.


Ham ställde fram var sin elegant bägare åt dem och drog sig sedan tillbaka. Matteus tänkte att det inte skulle hjälpa att försöka fördunkla hans sinne med vin, för han hade lärt sig att vara vaksam mot denna vara på Gein. Men när han smuttade på innehållet märkte han att det var fruktsaft och blev aningen mildare stämd. En stund pratade de om hur det gick för borgen att rätta in sig under de regler som Matteus krävde, det vill säga det som Alcazar skulle hålla ett öga på. Men gästen lade inte sin själ i samtalet och borgherren förstod att han hade rätt, när han anade att besöket gällde något annat. Dannviw väntade på att Matteus skulle säga sitt ärende och han började:


– Ni sa att Dominic var här.


Det kom mycket bestämt, men Dannviw log och förklarade:


– Här tar jag till mig grova brottslingar, som på allvar har kommit på kant med alla normer ett samhälle kan ha. Det skulle inte fungera, varken för dem eller för mig, om jag gick i en så enkel fälla.


Matteus såg länge på honom med bägaren i händerna. Så formulerade han om frågan:


– Var Dominic här på Gein?


– Det var han.


– Vad är er uppfattning om honom?


– Han är en man som följer sina övertygelser.


Efter vad jag har förstått var ni vänner som följde varandra en gång i tiden.


– Tills han avföll från vägen.


– Eller ni. Det beror på vem av er man pratar med. Men era vägar skildes.


Matteus blev vaksam. Han hade inte kommit hit för att bli uppretad. Det behövdes verkligen inte.


– Vad gjorde han här?


– Pratade mest.


– Ni döljer saker för mig.


Dannviw ryckte på axlarna och slog ut med händerna.


– Det är inte omöjligt, men jag känner honom inte tillräckligt väl för att veta mer. Jag fick emellertid en känsla av att han kom i ett syfte, men att hans väg ändrades på något sätt. Om det verkligen var så och hur i så fall, får ni fråga honom om.


– Det ska jag inte, morrade Matteus.


”För då kanske ni också kommer i riskzonen för att ändra åsikt”, tänkte Dannviw. ”Och det har ni inte råd till.” Nästa fråga blev:


– Vad anser ni om Randh?


– Honom har jag inte träffat alls.


– Var inte så förbannat försiktig! Vad vet ni om honom?


Hams min var obetalbar, men ingen av de två såg den. Dannviw höjde bara ett ögonbryn och svarade:


– Han arbetade för Alcazar. Gav sig ut för att vara sin arbetsgivare och i det tog han hjälp av Amir, så sedan såg han sig tvungen att tysta honom. För det tog han hjälp av Jahan, genom att idka utpressning mot honom. Han är släkt med er närmaste man Leonato, som han anser sig behöva beskydda. Han har ett svårtyglat temperament…


– Hur kan ni säga det om ni inte har träffat honom?


– Att han högg huvudet av den som kränkt mannen han vill beskydda, mitt under en rättslig process mot henne, tyder på det.


Ja, Claudin fanns ju på plats och många andra med honom. Det spreds nog som agnarna för vinden med en gång.


– Vi lämnar Leonato utanför, mumlade Matteus.


– Han är redan inblandad, Matteus. Vill ni verkligen reda ut något, så måste ovillkorligen alla delarna tas med.


– Hm. Vet ni mer?


– Att han har fått ett annat arbete.


– Har Alcazar berättat detta?


– Han talar bara om det han tycker är nödvändigt.


Men där kände Dannviw att han nog inte riktigt höll sig till sanningen, men det berodde förstås på hur man tolkade nödvändigt. Alcazar hade sagt mycket som borgherren egentligen inte hade med att göra. Matteus gav honom också en värderande blick. Dannviw frågade stilla:


– Har han något att göra med irritationen ni känner?


Matteus kunde välja om han menade Randh eller Alcazar. Antagligen kunde han inte bestämma sig, för han tömde bägaren, betraktade den en stund och sa:


– Jag skulle vilja höra den där musiken en gång till.


Dannviw böjde på huvudet och gav Ham ett tecken. Han gick till dörren och pratade med någon utanför. Matteus satt tyst, tankfull och olustig. På något sätt hade han en känsla av att borgherren väntat på honom och den kom han inte tillrätta med. Själv visste han inte riktigt vad han gjorde här, bara att han inte sökte Alcazar. Att han skulle ha blivit hitkallad på något övernaturligt sätt uteslöt han. Det gick inte till på det sättet. Sökte han svar? Mannen framför honom försa sig inte. Om han nu dolde något… Vad var det då han sökte svar på?


Dannviw reste sig och sa:


– Jag får be er följa med, för kören får inte plats i det här rummet.


De tog en omväg, men det visste inte Matteus.


Anledningen var att musiken gästen ville höra skulle bli redo. Under tiden visade och förklarade Dannviw vad de passerade:


– Detta är träningsbanor som männen använder på vintern, när vädret inte tillåter träning utomhus. Alla här inne vet vikten av att krigare är vältränade. Det är också ett sätt för våra fångar att bli av med sin ilska. Lädersäckarna som hänger från taket där borta, kan de boxa på så mycket de orkar, utan att skada någon. Detta är celler som förr användes till fångar, men nu är förråd. I början måste fångarna ändå låsas in, ibland också kedjas, beroende på hur illa de farit.


Det tar tid att nå in i deras ofta kaotiska värld.


Men den tiden måste de få, för att kunna komma tillbaka och leva det liv Vår Herre gett dem.


En förförisk doft av nybakat bröd omgav dem när Dannviw sa:


– Här är ingången till matsalen.


Han bjöd med handen Matteus att stiga in i matsalen. Han, å sin sida, tyckte inte alls han kände igen vägen de tagit. Det verkade inte som dofterna påverkade Matteus, även om Dannviw trodde att de gjorde det ändå, på ett omedvetet plan.


De möttes av körens njutbara stämsång. Matteus slog sig ner för att lyssna, men Dannviw lystrade till och kände igen texten. Det var en sång som Garreth bistått med, på hans dialekt. Den brukade inte sjungas så här och var definitivt inte lämpad för kyrkor. Dannviw hoppades att Mat-teus inte förstod texten och undrade varför Ke-eth valt den.


Men Dannviw kunde vara lugn. Hade Garreth pratat sin dialekt fullt ut, hade ingen på Gein förstått honom. Kyrkomannen lyssnade och borgherren iakttog honom. Det såg ut som om vreden rann av efter hand som musiken vindlade vidare.


Han försvann in i musiken och i sina egna tankar. Elm smög ljudlöst fram till sin herre och viskade:


– Vi ber om ursäkt. Den sången låg överst. Hoppas din gäst inte tog illa upp.


Dannviw skakade på huvudet och Elm försvann lika ljudlöst. Matteus lyssnade länge. Sedan suckade han och sa:


– Jag har lite mer att prata med er om.


Dannviw nickade och tog honom med, den här gången till biblioteket. Det är inte säkert att Matteus märkte det. Han gick i sina egna tankar.


Snart satt de i ett av biblioteksrummen, det som han redan var bekant med, försedda med var sin bägare. När han på nytt slog sig ner var han lugn, men begrundande. Dannviw lät honom börja.


– Ni frågade vad jag var arg för, sa han efter en stund. När jag flyttade på Randh, trodde jag att det skulle beröva honom möjligheterna till ränksmiderier, som ni kallar det. Jag vet inte om jag hade fel. Det är nämligen så, att han har utverkat tillstånd att leta rätt på och förhöra Do-minic.


Det kändes som en kall vind svepte genom rummet. Dannviw mindes hur Ratchet såg ut när han räddades från fångenskapen hos Randh… Av Alcazar.


– Anger han någon orsak? frågade Dannviw lågt.


– Att han är ledare för en sekt.


– Han har tydligen snöat in på sekter.


Matteus ville invända att hans folk inte ”snöade in”, men i det här fallet talade bevisen emot det.


– Vad tror ni om den här sekten? sa han.


– Den verkar existera bara i hans fantasi. Meningsskiljaktigheter kan ju förekomma, men det betyder inte att den andra sidan är sekteristisk.


Fanns en sådan sekt borde man hört talas om den från fler håll.


– Det ter sig som om Randh har en egen sanning att arbeta efter, mumlade Matteus.


Kanske för sig själv, men Dannviw svarade:


– Det är alltid enklast att ha färdiga svar, men det är inte säkert att de blir sanning för att man undanröjer dem som säger emot.


Matteus såg upp och rynkade ögonbrynen.


– Allt går inte att diskutera, sa han skarpt. Det finns de svar som ovedersägligen är sanna.


– Det är inte säkert att ens sådana sanningar håller över tid. Det var därför Vår Herre talade i liknelser. Han visste att det Han sade på så sätt skulle kunna förstås en längre tid. Det är inte meningen att man ska misstolka budskapet genom att ta det Han sa bokstavligt.


Matteus gav honom en lång blick innan han sa:


– Ni menar att kyrkans tolkningar kan ifrågasättas?


– Kanske skulle ni diskutera med Dominic istället för att förfölja honom.


– Hm. Jag har aldrig förföljt den mannen, morrade Matteus. Men jagad kommer han att bli om Randh får sin vilja igenom. Frågan är varför?


Han hävdar att Dominic förestår en sekt. Det vet jag att han inte gör. Vad är det då han vill?


– Vet ni var Dominic befinner sig?


– Nej. Vet ni?


Dannviw skakade på huvudet.


– Han har inte varit här sedan innan ni försökte rasera min verksamhet.


– Ni måste inse att även ni lyder under kyrkan!


Dannviw gjorde en gest med handen. Det var bara dumt att ta upp diskussionen, för de skulle aldrig bli överens. Konstigt nog fortsatte inte Matteus heller att argumentera. Dannviw sa:


– Mitt råd, om ni vill ha det, är att ni söker rätt på Dominic och pratar med honom.


– Lämnar över honom?


– Inte gärna, som ni vet att det är fel och Randhs lynne är som det är. Men kanske kan ni varna honom. Det finns ingen mening med att oskyldiga offras.


– Jag tror att han undviker mig… Han grubblade en stund innan han fortsatte:


– Vad i hela friden är han ute efter?! Jag vill veta det.


– Den frågan är jag nog inte rätt person att svara på.


– Nej det vet jag. Men ni kan resonera. Ni kan se vad som finns bakom.


Dannviw blev mycket förvånad över detta erkännande, men också vaksam. Men sanningen var att Matteus hade kommit på varför han begett sig till Gein i sin upprördhet. Han ville helt enkelt prata med Dannviw. Men han tystnade för att reda ut varför. Det fanns uppenbarligen ingen i hans närhet, som kände till de här personerna, som han kunde prata med om det här.


Han kände sig snärjd, för hur han än gjorde fick han inte slut på irritationsmomenten. Det betydde i sin tur att han inte fick ro att arbeta med det han skulle.


Nu är det ju inte säkert att Dannviw ville hjälpa honom med detta, eftersom han inte hade några goda erfarenheter av de utrensningar Matteus höll på med. Men valen var inte så många och då var det bättre att vara tillmötesgående för hans del. Matteus såg forskande på honom medan han tänkte. Så började han berätta. Först motvilligt i korta meningar. Detta var strikt inom kyrkans sfär, inget för utomstående. Men Dannviw var verkligen en god lyssnare, så Matteus berättade allt mer fritt. Dannviw ställde frågor och fick svar. Sedan ställde han frågor som Matteus fick söka svar på.


Även om problemen inte blev lösta, så var det en mycket nöjd Matteus som lämnade Gein efter samtalet. Dannviw såg efter honom och funderade över det här. Alcazar kom fram till honom med tysta steg och tittade han med. Så frågade han:


– Ville han inte prata med mig?


Dannviw såg hastigt på honom.


– Du överdriver din egen betydelse.


Alcazar fnös ljudligt.


– Vad ville han då?


– Han är orolig för sin gamle vän Dominic.


De började gå in.


– Som han alltid har hackat på? Jag trodde han var Matteus’ favorithatobjekt.


– Men nu försöker någon undanröja det och det hade han inte tänkt, förklarade Dannviw.


– Vem försöker det?


– Randh.


Alcazar stannade tvärt.


– Har den mannen inte tillräckligt att göra?


De började gå igen. Dannviw sa:


– Säg mig, det som hände då för länge sedan, när du märkte att Leonato blev tråkigare. Lade du märke till något mer?


Alcazar funderade och svarade:


– Inte som jag kan komma på så här.


– Fanns Randh med på den tiden?


– Måste han ha gjort. Han är äldre än vi.


Dannviw såg på honom med höjda ögonbryn, men det märkte han inte, utan fortsatte:


– Jo, han sjöng också i kören. Var lite av ordningsvakt, tro det eller ej. – Tror du han också har råkat illa ut? Så det är orsaken till att han vill illa?


– Det behöver det inte vara.


– Alltså en naturlig fallenhet bara…


– Var har ditt förlåtande och överseende sinnelag tagit vägen?


– Det har jag aldrig haft något. Fråga vem som helst.


De hade kommit fram till matsalsdörrarna och stannade där.


– Där rök chansen att du har lärt något här, mumlade Dannviw och fick en sned blick innan han fortsatte:


– Jag tänkte mer på att han kunde ha sett något mer än folk i allmänhet. Hört något. Lagt märke till… Förstått att något var fel men inte gjort något.


Alcazar tog tag i hans axlar och vände honom mot sig.


– Matteus kom hit för att prata med dig om sina problem – och bara det!


– Han ville lyssna till musiken och lugna ner sig också.


– Det var som…


– A–a–a!


De gick in. Bakom sig hörde de Garreths röst:


– Jag befarade att ni hade växt fast.


Dannviw snurrade runt och pekade på honom:


– Och du håller rätt på dina ekivoka visor.


– Men visst blev den fin. Vi hade bara övat en gång med den melodin och kören.


– Tur han inte förstår ditt tungomål.


Garreth svarade på just detta, så ingen av dem riktigt visste vad han sa, men han såg glad ut.


Gabriel kom fram till dem och sa:


– Matteus har återvänt. Han vill prata med Al-cazar.


Dannviw såg på Alcazar, som såg konfunderad ut, men han sa:


– Se. Han bryr sig om mig ändå.


Så gick han.


– När det gäller den mannen är det bättre om han är intresserad av annat, sa Gabriel lågt.


Alcazar brydde sig inte ens om att strama upp sig. Samtalet fördes i kyrkan mellan bara de två, innan Matteus gav sig av igen.


Alcazar seglade upp bredvid Dannviw, som kommit ut igen och såg efter Matteus försvinnande gestalt.


– Den här gången vet jag något som du inte vet, sa Alcazar.


Dannviw såg på honom.


– Den här gången?


De gick in igen.


– Det kan jag inte tänka mig, sa Dannviw med övertygelse. Vad skulle det vara? Att han oroar sig för sin forne vän? Att han börjat ifrågasätta Randh?


– Att jag ska leta rätt på Dominic, sa Alcazar stolt över att Dannviw inte prickat rätt.


– Men hur i hela friden jag ska hitta honom vet jag inte, fortsatte han mer brydd.


– Vi kan kanske hjälpas åt, om du inte menar att överlämna honom.


– Till Randh? Skulle inte falla mig in. Han mår som bäst när han ilsket är upptagen med att leta själv.





5 Lösning på problem


När nu Matteus börjat komma på besök ensam, för att dessutom prata med Dannviw, gjorde detta honom inte lugn. Tvärt om. Det fanns personer på Gein som stod i opposition mot kyrkan, de som Randh så gärna benämnde sekt. De tolkade kyrkans styrdokument annorlunda och det skulle Matteus aldrig ha överseende med.


Dessa personer behövde inte nödvändigtvis vara på Gein. De skulle vara säkrare på en annan plats. Hur mycket Dannviw än ville rädda dem, var han inte beredd att offra alla andra därför.


Men var fanns det en säker plats? Hans tankar rörde Ratchet, Antoine och Heinz. De var vana att vandra omkring och diskutera sitt budskap.


Släppte han bara ut dem skulle de inte klara sig länge.


Vid den tiden dök Julius upp på Gein tillsammans med en egendomlig och fåordig man vid namn Set. Hans ögon drogs genast de kom in på borggården till Toralf, där han stod och påtade med rosorna, så han kom inte längre än dit.


Julius blev visad in till borgens herre. Den unge mannen såg nu ut som hälsan själv. Han hade övergett den ensamma tunikan och var nu snyggt och enkelt klädd. Med sig under armen hade han en stor bok. När hälsningsfraserna var överstökade, lade han den framför Dannviw.


– Jag är rädd att Misaels tillgångar inte är så bottenlösa som han trodde, sa Julius.


Dannviw öppnade boken som innehöll prydligt skrivna siffror.


– Du har tagit hand om hans ekonomi? sa han.


– Ja. Jag har alltid haft lätt för siffror. Det ger mig också en annan roll i hans liv. Han behöver inte ta hand om mig. Jag kan göra något åt honom.


– Men han har inte lämnat sin fantasivärld?


Julius log.


– Det gör han nog aldrig.


– Vad vill du att jag ska göra? frågade Dannviw och visade på boken.


– Jag behöver ett råd. Ska vi fortsätta med bygget eller låta det vara som det är? Kan du hjälpa oss om bygget ska bli klart?


Dannviw bläddrade i boken. Däri fanns alla siffror som gällde bygget i skogen. Med annan stil fanns där också noterat betalningen för tillståndet, vem det nu var köpt ifrån. Dannviw fick en hastig aning om att vem det än var, så skulle han inte nöja sig med den summan i längden. Han visade på siffrorna för Elm, som läste över hans axel. Han smackade ogillande med tungan.


– Vill ni att Dannviw ska gå in med pengar för att huset ska bli färdigt, så blir det hans hus, konstaterade Elm.


Julius såg besvärat ner i golvet. Det skulle aldrig Misael vilja.


– Vem är det som pratar med vår trädgårdsmästare, sa Ham borta från fönstret. Hade du någon med dig?


– Ja, Set. Han ska ta hand om Misaels trädgård.


När vi kom in fick han syn på någon som höll på med rosorna och kom inte längre. Han kan inget om det här, är jag rädd, men Misael ville inte att jag skulle fara ensam.


– Klokt. Har han anställt mer folk? frågade Dannviw.


– Ytterligare en som hjälper till inne i huset, sa Julius.


Det skulle inte kunna bli fler som det såg ut nu.


– Går det att bo i huset som det är?


– Ja, vi gör ju det redan, men Misael vill gärna se sina idéer förverkligade.


– Jag vill titta närmare på de här siffrorna och resonera med mina rådgivare.


Geir kom in och tog hand om Julius. Dannviw tittade inte alls på siffrorna. Han försjönk i tankar, tills Elm sa:


– Jag kan be Duncan titta på det här om du vill.


– Det hjälper inte är jag rädd. Inte ens han kan rädda Misaels drömhus. Frågan är om vi kan göra något alls.


– Skicka Antoine dit, sa Ham. Han har sällat sig till trädgårdsmästarna och de verkar ha mycket att prata om.


Dannviw såg länge på honom. En tanke höll på att formas och utvecklas, medan Elm log åt idén och försjönk i siffrorna. Han mumlade:


– Detta ser inte bra ut. Vad jag mest undrar över är vem han betalade till för tillståndet.


– Det skulle otvivelaktigt vara intressant att veta. Och kommer han i längden att nöja sig med vad han har fått? Jag har emellertid ingen anledning att betala för att någons bygge ska bli klart, när det inte ens är jag som gett tillstånd till det från början. Kanske kan ändå Duncan komma på en lösning. Det kan vara bra om du pratar med honom.


– Den mannens talang var länge spilld, sa Elm och slog ihop boken. Jag letar upp honom med en gång.


Han lämnade dem. Dannviw försjönk i tankar.


Ham kom och satte sig hos honom. Efter en stund frågade han:


– Du ämnar inte hjälpa honom att bygga färdigt?


– Nej, jag gör inte det. Det är helt och hållet hans problem. Han startade något utan lov, som han inte har råd till. Lov har han fått även om det var med tvekan, så nu får han lösa resten själv. Geins resurser behövs till annat än privata slott till kufiska personer. Vi får se hur det blir.


– Vad är det då du grunnar på?


Dannviw suckade.


– Det du nyss sa.


– Har jag sagt något?


– Jämte Matteus’ allt mer frekventa besök, fortsatte Dannviw.


– Det gjorde ju allt mycket klarare, muttrade Ham. Tror du han är ett hot?


– Utan tvekan. Han kommer alltid att vara ett hot, med sitt sätt att tänka.


– Och han har redan en fot innanför dörren i form av Alcazar, mumlade Ham.


– Alldeles riktigt. Han börjar bli hemtam och folk har vant sig vid honom.


– Då är det lätt hänt att de inte är på sin vakt.


Och ibland tar han fler med sig.


– Mhm. De är välkomna, men ändå en risk.


– Hur menar du?


– För dem som Randh betraktar som en sekt.


Ratchet, Antoine och Heinz. Har han nu börjat jaga Dominic också, så räcker det med ett litet ord i fel sammanhang.


– Alcazar placerade själv Ratchet här, sa Ham.


– För att rädda honom eller helt enkelt för att Randh inte skulle ha rätt?


Ham gjorde en min och föreslog:


– Kanske båda. Han är en självständig man.


– Men ditt förslag är inte så dumt kanske…


– Helt klart, men vad är det exakt jag föreslagit?


Dannviw log och förklarade:


– Misaels hus ligger långt inne i skogen. Kanske behöver det inte bli precis som han vill, men till något bra ändå.


– Plats finns ju. Skulle de bo där, tänkte du?


– Tills vidare. Vill du hämta Ratchet?


Ham gjorde så. Munken såg mycket friskare ut nu. Han verkade lugn och tillfreds när han slog sig ner framför Dannviw.


– Har du blivit färdig med din bok? frågade Dannviw.


– Min son, sa Ratchet lågt och slog ut med händerna. Den blir nog aldrig färdig. Förut var vi många fler som resonerade om uttydningarna.


Kyrkans män har reducerat dem betänkligt.


– Det är just det. Jag tror inte de ser blidare på annorlunda synsätt nu. Matteus hälsar på här allt oftare och vad Alcazar tycker innerst inne är det ingen som vet.


– Tror du Matteus letar efter oss?


– Det är nog annat som bekymrar honom, men det vore olyckligt om han hittar er i förbifarten.


– Jag förstår det.


Han funderade en stund innan han sa:


– Nu när jag har återfått min hälsa längtar jag ut igen. Det har varit mycket tryggt och skönt att få stanna här, återse Boken och arbeta med den.


Men nu behöver jag alla intryck och situationer som ger tankar och inspiration till uttolkningar.


Du får inte missförstå. Den här lugna tiden har jag verkligen behövt, mer än för hälsans skull.


Här finns möjligheter jag länge sökt. Men det är nog dags att röra på sig igen. Man blir lätt för bekväm.


– Jag ser inte gärna att du ger dig ut på vägarna igen. De ter sig till och med osäkrare nu.


Han tänkte en stund innan han fortsatte:


– Jag har ett förslag. Inte vet jag ännu om det är genomförbart, men det kan bli om alla parter vill.


– Låt höra.


– Österut, långt inne i skogen, stötte vi på en man som höll på att bygga sig ett stort hus. Han gör det för att få vara ifred för folk i allmänhet.


Nu har emellertid hans resurser sinat och han ber om hjälp. Jag kan inte riktigt se det som min uppgift att bygga klart hans hus, men om han kan tänka sig att låta er bo där, så kan jag kanske hjälpa till.


– Vad är detta för en man? Han låter säregen.


– Det är han. Hans namn är Misael och han har många underliga idéer. Bland annat kallar han sig greve och lever i en drömvärld.


Ratchet lyssnade noga. Så nickade han och sa:


– Hur hade du tänkt dig detta?


– Först och främst vill jag ha er i säkerhet, men Misael behöver lösa sin situation. Jag kan nog både bygga huset och fortsätta bidra med pengar, men är det meningsfullt? Många fler än han behöver Geins resurser och kan dessutom använda dem bättre.


– Hm. Vi kunde komma på något som kan generera pengar? Sälja något… Odla något?


– Det enda jag vet är att Heinz är intresserad av Johannes’ örtblandningar. Han har lärt sig en hel del av munken. Han har också fått Toralf att odla en del som behövs till dem. Varken du eller Antoine har väl fått leva ut era talanger här, så där vet jag mindre.


Ratchet log.


– Själv är jag nog övervägande lärare, sa han. An-toine är mycket mer påhittig och praktisk. Jag är rädd att jag hindrar honom ibland när jag går på i gamla spår.


– Då får du sluta med det, sa Dannviw leende.


Skulle ni kunna tänka er att se vilka möjligheter som finns där ute i skogen?


– Och hålla ett öga på din underlige nybyggare?


– Är det inte så dumt om ni gör också. Han är lite väl världsfrånvänd. Vilket också innebär att han lätt kan bli ett offer för någon som vill illa.


Bland annat köpte han tillståndet att bygga av en okänd bedragare för en hög summa, som denne kanske inte är nöjd med längre. Jag tror ni behöver komma bort härifrån så fort som möjligt och det är en lösning tills jag hittar något annat.


– Eller vi. Du har ju inte ansvaret för oss, egentligen.


– Kanske inte…


När Dannviw lade fram förslaget för Julius var Set också med. Julius var bekymrad. Det såg verkligen ut som Misaels drömvärld nu var hotad. Rådgivaren Duncan sa att de måste hitta något sätt att kunna klara sig själv. Han tyckte inte alls att Dannviw skulle bygga färdigt, vare sig det blev hans hus eller inte. Om borgherren betalade de löner som byggarbetarna inte fått, så var det så långt han tyckte borgherren skulle gå.


Set var på gott humör. Han hade fått rossticklingar av Toralf och en massa idéer som han ämnade pröva. Han lyssnade tyst när Duncan berättade vad han kommit fram till och till det förslag som Dannviw hade. Julius tvekade. Då sa Set:


– Bra idé. Folk behövs.


Julian såg länge på honom. Så mycket hade han inte sagt på länge och aldrig självmant. Så det blev så. Det var en lättnad att Dannviw betalade arbetarna, så den skulden försvann, men de skulle inte stanna om de inte fick lön i fortsättningen. Hur skulle byggnaden bli klar? Men mer gick inte att utverka.


När de gjorde sig klara att ge sig av kom Sig-mund fram till sin herre.


– Du Dannviw. Kan jag följa med ut dit? frågade han.


– Till Misael? Varför det?


– Efter vad du har berättat skulle jag gärna själv vilja se vad det är för typ. Alla som var med har olika saker att säga. Gemensamt är väl att de upplevde honom som underlig.


– Minst sagt. Ja, det kanske är bra om någon kan se hur det här går. Men jag vill inte att du stannar där. Jag vill att du kommer tillbaka, sa Dannviw lågt.


Sigmund log och knäppte sin kappa.


– Inte skulle jag lämna dig igen. Jag måste helt enkelt se vad det är för en människa. Hur har han kommit på allt det där och varför tror han att andra vill leka med? Nu har jag chansen, samtidigt som jag kan ta reda på lite mer om hur de har tänkt fortsätta. Se hur våra ”munkar” tas emot.





6 Dominic


Alcazar hade begett sig av för att söka efter Dominic. Efter ett tag fann han honom också. Men han tog inte med sig mannen till Matteus, som det nog var tänkt, utan förde honom till Gein. Som anledning angav han att munken var krasslig och behövde träffa Johannes. Sedan gav sig Alcazar av för att prata med Matteus.


Med krassligheten var det nu inte så mycket bevänt. Dominic hade ådragit sig en lätt förkylning. Den gick snart över och var inte något som hade hindrat honom från att träffa sin forne vän.


Men medan de väntade på inkvisitorn ville Do-minic passa på att prata med både Dannviw och Dinah. Det hade ju gått en tid sedan de sågs.


– Du kom aldrig tillbaka, sa Dinah.


– Nej, det blev inte så, sa Dominic. Besöket här fick mig att tänka om. Hela den här tiden har jag funderat över vad jag hållit på med, om det var rätt metod. Jag har också grubblat över vad Matti håller på med, vart han vill komma. Medan tiden gått har jag blivit mer tveksam, ifrågasatt mer och lyssnat mer. Han verkar färdas åt andra hållet. Tiden gör honom allt mer bestämd, får honom att slå dövörat till. För en man i hans position, är det rätt? Var det så Vår Herre hade tänkt?


– Det kan man ju verkligen fundera över, sa Dannviw. Fann du något svar?


– Mest av allt blev jag förskräckt. Över vad som sker i hans spår och över min egen delaktighet.


Dessa grubblerier fick mig att hålla mig undan.


– Matteus tror att du undviker honom.


– Där har han rätt. Först måste jag reda ut mina egna tankar innan jag kan möta honom. Mycket gärna hade jag diskuterat med er, men hit vågade jag ju inte komma, eftersom jag hörde att Alca-zar hade placerats på Gein av Matteus. Så kommer han och hämtar mig. Vilket får mig att undra om du har skickat honom?


– Inte visste jag var du var. Nej, han handlar på Matteus’ order.


– Det är honom han lyder under, sa Dinah. Inte Dannviw.


– Insinuera för allt i världen inte något annat, sa Dannviw lågt. Då råkar vi båda illa ut. Jag tror emellertid inte att du slipper från ett samtal med Matteus.
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